
È una delle più importanti città della Germania con residenze reali, 
grandi parchi, chiese barocche e rococò, musei ed importanti eventi    
It is one of the most important cities of Germany with royal residences, 

large parks, baroque and rococo churches, museums and major events

Monaco 
di Baviera 

capitale del lifestyle tedesco
Munich, capital of German lifestyle

DI/BY Anna Glik
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Moderna e accogliente, festosa ed elegante: così si presenta al visitatore Monaco, una città 
dove si può trovare di tutto, dagli sconfinati spazi verdi ai grandiosi musei, dai monumentali 

edifici simboli della sua ricca storia alle straordinarie vie dello shopping di lusso. L’atmosfera 
è quasi di una città mediterranea, dove è palpabile la gioia di vivere e una rilassata armonia 
dell’insieme. 
Il cuore di Monaco è la splendida Marienplatz, dedicata alla Vergine patrona, una delle piazze più 
belle di tutta la Germania: qui svettano gli edif ici del Vecchio e Nuovo Municipio, quest’ultimo 
con l’altissima torre in cui ha sede il famoso carillon, una delle attrazioni emblematiche della città, 
che si aziona tre volte al giorno segnando le ore e dando luogo a un fantasmagorico spettacolo 
di musica e diorami. 
Nel centro storico è da ammirare la Residenza dei Wittelsbach, voluta dalla Casata degli omo-
nimi principi elettori e poi re di Baviera, di uno splendore Barocco nelle sue ben 130 sale, e non 
lontano il Castello di Nymphenburg, residenza estiva della stessa Casa dei Wittelsbach e uno 
dei castelli più importanti di tutta Europa, circondato da uno scenograf ico parco. 

Nel cuore del centro storico di monaco si trova la celebre Marienplatz, che ospita 
il Municipio e nelle vicinanze si erge anche l’imponente Cattedrale di Nostra Signora 
In core of the city of munich there is the famous Marienplatz, 
with the City Hall and the Cathedral to Our Lady in the nearbies

Modern and welcoming, joyful and elegant: this is how Munich appears to the visitor. It is a city 
where you can f ind everything: boundless parks, impressive museums, monumental buil-

dings - symbols of its rich history - and extraordinary luxury shopping streets. The atmosphere 
is almost that of a Mediterranean city, where the joy of living and a relaxed harmony are palpable. 
The heart of Munich is the wonderful Marienplatz, dedicated to the Virgin Mary, one of the 
most beautiful squares in Germany with the buildings of the Old and New Town Hall. The latter 
features a very high tower that houses a famous carillon, one of the most symbolic attractions 
of the city, which marks the hours three times a day and provides a phantasmagorical display 
of music and dioramas. 
The old town is home to the Wittelsbach Residence, built by the prince-electors of the House 
of Wittelsbach, later kings of Bavaria, a splendid Baroque building with some 130 rooms, and the 
nearby Castle of Nymphenburg, summer residence of the same Wittelsbach family and one of 
the most important castles of Europe, which is surrounded by a scenic park. 
Munich is a city enveloped in a luxury rarely found elsewhere. In the sophisticated shopping 58
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Monaco è una città che avvolge con un lusso diff icilmente 
riscontrabile in altri luoghi: nei raff inati viali dello shop-
ping, che hanno nomi come Ludwigstrasse, Maximilian-
strasse, Kaufingerstrasse, si può trovare il meglio in fatto 
di moda, antiquariato e gioielli. Ma per saggiare proprio 
tutto ciò che la città offre, vale la pena di curiosare nel 
nuovo quartiere di tendenza, più vivace e più a buon 
mercato, attorno alle piazze Glockenbachplatz e Gart-
nerplatz. I monacensi sono molto f ieri anche dei loro 
musei, che spaziano dall’ar te del passato, come solo per 
citarne alcuni la Alte Pinakothek, la Neue Pinakothek, 
la Galeria Lenbachhaus, ai musei dedicati alle scienze 
naturali e alla tecnica, come il Deutsches Museum, il più 
grande del mondo del genere f ino ad arrivare al Centro 
BMW, in omaggio alla rinomata Casa di auto tedesca, 
che qui ha la sua sede. 
Tra una visita e l’altra a monumenti e pinacoteche non si 
può trascurare un’immersione negli angoli più caratteristici 
della città, gli immensi parchi all’ombra dei castagni, vera 
istituzione della città, come il Biergarten all’interno del 
vastissimo Englischer Garten, il Giardino Inglese, dove si 
può sorseggiare in completo relax la bevanda tipica e della 
migliore qualità di tutto il territorio, la birra, assaporando 

streets, which have names like Ludwigstrasse, Maximi-
lianstrasse and Kauf ingerstrasse, you can f ind the best in 
fashion, antiques and jewellery. But to enjoy everything 
the city has to offer, it’s worth browsing around the new 
trendy district, the liveliest and cheapest, around the 
squares of Glockenbachplatz and Gartnerplatz. The re-
sidents of Munich are also very proud of their museums, 
which offer everything ranging from ar t of the past, 
including the Alte Pinakothek, the Neue Pinakothek 
and the Galeria Lenbachhaus, to museums devoted to 
natural history and technology such as the Deutsches 
Museum, the largest in the world of its kind, and the 
BMW Centre, which pays homage to the well-known 
German car manufacturer based here. 
Between one visit and another to monuments and ar t 
galleries, time should be spent in some of the most 
characteristic corners of the city, the immense parks 
shaded by chestnut trees, veritable institution of the 
city, such as the Biergarten inside the very vast Engli-
scher Garten, (English Garden), where you can enjoy, 
in complete relaxation, the best quality local drink of 
the area, beer, along with pretzels, typical ring-shaped 
baked products, while enjoying the local, but also inter-
national, company in a kind of delightful and immense 

La città di Monaco di Baviera ha molte 
attrazioni da offrire per tutte le età 

e gusti: storia, bellezze architettoniche 
o arte, custodita in importanti musei

The city of Munich has a lot of attractions 
to offer for all ages and tastes: 

history, beautiful architecture or art, 
preserved in important museums
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i tipici pani a forma di anello, i Brezel, godendo della 
compagnia locale, ma anche internazionale, una sorta 
di gradevole immenso salotto all’aperto, che rispec-
chia lo stile di vita degli abitanti di Monaco. 
E non è raro vedere in ogni stagione schiere di surfisti 
che ‘volano’ sulle acque dell’Isar, il pacifico fiume che 
attraversa la città.  Se durante il giorno la vita è intensa 
e varia, anche la vita notturna è molto vivace, con via 
vai di gente di ogni età nei vari locali, con spettacoli 
teatrali classici e d’avanguardia, con concerti di musica 
classica, rappresentazioni operistiche, ma anche di 
musica moderna, perché Monaco vive del suo splen-
dido passato storico sì, ma anche di tendenza, e non a 
caso è considerata la capitale del design. E chi non co-
nosce gli straordinari eventi che animano buona parte 
dell’anno, come il famoso Oktoberfest, una delle feste 
più popolari del mondo che ogni anno attira milioni 
di visitatori a gustare in allegria i vari tipi di birra, o il 
Tollwood, dedicato a spettacoli teatrali, tra cui quelli 
di avanguardia, davvero degni di nota. Per concludere 
in bellezza l’anno, Monaco accoglie visitatori da ogni 
parte del mondo con un evento di grande attrazione, 
il celebre Mercatino di Gesù Bambino, dove tra varie 
insospettabili e curiose proposte per regali si può 
vivere una calda atmosfera natalizia, tra l’aroma del 
vin brulé e i tradizionali biscotti Lebkuchen, tipici dolci 
di Natale al panpepato, fatti di farina, miele, cannella. 

open-air parlour, which ref lects the lifestyle of the 
inhabitants of Munich.  
It’s not rare to see, in any season, crowds of surfers 
‘f lying’ over the waters of the Isar, the calm river 
that crosses the city. If during the day life is intense 
and varied, the nightlife is very lively, with the co-
mings and goings of people of all ages in the various 
venues, which offer classical and avant-garde the-
atre performances, classical music concerts, opera 
per formances, but also modern music shows, 
because Munich lives in its splendid historic past, 
but also in its present, and it is not by chance it is 
considered the capital of design. Everyone knows 
the extraordinary events that liven up most of the 
year, such as the famous Oktoberfest, one of the 
most popular festivals in the world, which each 
year attracts millions of visitors to enjoy the various 
type of beer, or Tollwood, dedicated to theatre 
performances and the latest shows. To conclude 
the year on a high note, Munich welcomes visitors 
from all over the world with a very popular event, 
the famous Baby Jesus Market, where among the 
various surprising and curious gift ideas, you can 
experience a warm Christmas atmosphere, with 
the aroma of mulled wine and traditional Lebku-
chen biscuits, local Christmas gingerbread sweets 
made of f lour, honey and nutmeg. 
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